
"ADVANTAGE" CHARGING HANDLE FOR RUGER™ 10/22™ -
ADVANTAGE CHARGING HANDLE FOR RUGER® 10/22®

At a glance: Allows left AND right handed charging/clearing Picatinny - mounts
virtually any optic Fits any standard Ruger® 10/22® or Charger™ No
gunsmithing required (uses standard screws) This precision machined picatinny
rail provides Ruger® 10/22® owners with a serious “Advantage”. In addition to
mounting virtually any optic it also features a unique left sided charging handle
that actuates but never interferes with the right sided charging handle. This
allows shooters, plinkers and competitors alike, to clear jams or charge the gun
without ever losing trigger and stock position. Turn the tables and get your
Advantage today.

Attributes

Name: ADVANTAGE CHARGING HANDLE FOR RUGER® 10/22®
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039432
Mfr. No.: TK18N0099BLK1
Finish: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Ruger
Model: 10/22
Style: Curved,Factory Replacement
Delivery weight: 0.122kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 203mm
UPC: 091131145005

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den ADVANTAGE Charging
Handle für Ruger™ 10/22™

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den ADVANTAGE Charging Handle für Ruger™ 10/22™ entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen das Laden und Entladen Ihrer Waffe zu erleichtern und gleichzeitig die
Sicherheit zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Waffe gelesen und verstanden haben, bevor Sie
den Charging Handle installieren oder verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den gesetzlichen
Bestimmungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Charging Handles und Ihrer Waffe auf Verschleiß oder
Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Charging Handle immer mit beiden Händen, um die Kontrolle über die Waffe zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass sich keine Munition in der Waffe befindet, während Sie den Charging Handle
installieren oder anpassen.
Betätigen Sie den linken Ladehebel nur, wenn Sie sicher sind, dass sich die Waffe in einem sicheren Zustand
befindet.
Vermeiden Sie Ablenkungen während der Nutzung des Charging Handles.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Charging Handles:

Entfernen Sie die vorhandenen Schrauben des Standard Charging Handles.
Setzen Sie den ADVANTAGE Charging Handle an der vorgesehenen Stelle ein.
Verwenden Sie die mitgelieferten StandardSchrauben, um den Charging Handle sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob der Charging Handle stabil angebracht ist, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung des Charging Handles:

Zum Laden der Waffe ziehen Sie den linken Ladehebel nach hinten, während Sie die Waffe in einer
sicheren Position halten.
Achten Sie darauf, dass die Waffe während des gesamten Vorgangs in einem sicheren Zustand bleibt.
Verwenden Sie den rechten Ladehebel, wenn Sie dies bevorzugen, ohne dass dies mit dem linken
Ladehebel interferiert.
Nach dem Laden oder Entladen der Waffe überprüfen Sie stets, ob sich Munition im Magazin oder im
Lauf befindet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Zubehörteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Charging Handles sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um
eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den ADVANTAGE Charging Handle entschieden haben. Ihre Sicherheit hat für uns
höchste Priorität.
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Safety Instruction Guide for ADVANTAGE Charging
Handle for Ruger™ 10/22™

Introduction
Thank you for choosing the ADVANTAGE Charging Handle for Ruger™ 10/22™. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing both left and righthanded charging and clearing. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the charging handle. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the charging handle.
Store the product and all firearms in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and the charging handle before use.
Always wear appropriate safety equipment, including eye and ear protection, when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the charging handle is securely installed before using the firearm.
Avoid placing fingers or any part of your body in the path of moving parts during operation.
Do not attempt to modify or disassemble the charging handle.
If the charging handle or firearm malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment free of obstacles and bystanders.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Required Tools: You will need standard screws (included) and a screwdriver.
Unload the Firearm: Ensure that your Ruger™ 10/22™ is completely unloaded.
Remove Existing Charging Handle: If applicable, carefully remove the existing charging handle from the
firearm.
Align the Charging Handle: Position the ADVANTAGE Charging Handle onto the firearm's Picatinny rail.
Secure the Handle: Use the included screws to secure the charging handle in place. Ensure it is tightened
appropriately but do not overtighten.
Check Functionality: Before use, check that the charging handle operates smoothly and does not interfere
with the firearm's operation.

Usage

To charge or clear the firearm, use the leftsided charging handle without losing your grip on the trigger or
stock.
Practice using the charging handle in a safe environment to become familiar with its operation.
Always follow safe shooting practices and guidelines while using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations and guidelines.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consult local waste management authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support regarding the ADVANTAGE Charging Handle for Ruger™ 10/22™, please refer to
the contact details provided by the manufacturer or authorized retailer.

Conclusion
Your safety is paramount when using the ADVANTAGE Charging Handle for Ruger™ 10/22™. By following the
guidelines and instructions outlined in this manual, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience.
Always stay informed about product recalls and safety updates through the appropriate channels. Thank you for your
attention to safety and responsible firearm use.
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Guide de Sécurité pour la Poignée de Chargement
ADVANTAGE pour Ruger™ 10/22™

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Chargement ADVANTAGE pour votre Ruger™ 10/22™. Ce produit a été conçu
pour améliorer votre expérience de tir en offrant un chargement et un dégagement faciles. Cependant, il est essentiel
de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez la Poignée de Chargement hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas la Poignée de Chargement. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état de la Poignée de Chargement pour détecter toute usure ou dommage.
Ne l'utilisez pas si vous constatez des signes de dommage ou de défaillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la Poignée de Chargement uniquement avec des armes à feu compatibles, telles que le Ruger®
10/22® ou Charger™.
Ne chargez pas l'arme lorsque vous installez ou retirez la Poignée de Chargement.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou maintenance.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers d'autres personnes lorsque vous utilisez la Poignée de
Chargement.
Pratiquez une manipulation sécuritaire des armes à feu en tout temps.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée et en toute sécurité.
Retrait de l'ancienne poignée : Si vous remplacez une poignée existante, retirezla en dévissant les vis avec
un tournevis approprié.
Installation de la nouvelle poignée : Alignez la Poignée de Chargement ADVANTAGE avec le rail Picatinny
de l'arme.
Fixation : Utilisez les vis standard fournies pour fixer la Poignée de Chargement en place. Ne serrez pas
excessivement.
Vérification : Assurezvous que la Poignée est solidement fixée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Pour charger l'arme, utilisez la poignée de chargement à gauche sans interférer avec la poignée de droite.
En cas de bourrage, utilisez la poignée de chargement pour dégager l'arme tout en maintenant la position de
la détente.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec la Poignée de Chargement et améliorer votre efficacité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la Poignée de Chargement dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant la mise au rebut des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser de la Poignée de Chargement, contactez un centre de recyclage approprié
ou une installation spécialisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Poignée de Chargement ADVANTAGE,
veuillez consulter le point de contact de l'UE dédié à la sécurité des produits. Assurezvous de suivre les mises à jour
et les alertes relatives aux produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuez à garantir une expérience de tir sûre et agréable avec votre
Poignée de Chargement ADVANTAGE. Merci de faire preuve de responsabilité lors de l'utilisation de votre
équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico di
Caricamento "ADVANTAGE" per Ruger™ 10/22™

Introduzione
Grazie per aver scelto il Manico di Caricamento "ADVANTAGE" per Ruger™ 10/22™ di TANDEMKROSS. Questo
prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di utilizzo della tua arma, consentendo un caricamento e uno
sgombero più semplici e veloci. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con armi compatibili, in particolare con Ruger® 10/22® o Charger™
standard.
Leggi e comprendi il manuale dell'arma prima di installare e utilizzare il manico di caricamento.
Controlla regolarmente il manico per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il manico di caricamento se presenta segni di danneggiamento o se non si adatta correttamente
all'arma.
Tieni il prodotto e l'arma fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi l'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il manico di caricamento.
Non forzare il manico di caricamento; se non si muove liberamente, controlla che non ci siano ostruzioni.
Non utilizzare il manico di caricamento per scopi diversi da quelli previsti.
Mantieni una buona postura e un controllo adeguato dell'arma durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Manico di Caricamento:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Posiziona il manico di caricamento nella guida picatinny dell'arma.
Fissa il manico utilizzando le viti standard fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che il manico si muova liberamente e senza ostruzioni.

Uso del Manico di Caricamento:

Per caricare l'arma, utilizza il manico di caricamento sul lato sinistro senza interferire con il manico di
caricamento sul lato destro.
Quando si sgombera un inceppamento, utilizza il manico di caricamento per mantenere il controllo
dell'arma.
Dopo l'uso, assicurati di rimuovere eventuali proiettili e riporre l'arma in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Se il manico di caricamento è danneggiato e non può più essere utilizzato, portalo presso un centro di raccolta
autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, consulta il manuale dell'arma o
contatta il tuo rivenditore di fiducia. Assicurati di rimanere aggiornato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza
attraverso le piattaforme ufficiali.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Manico di Caricamento "ADVANTAGE" in modo sicuro e
responsabile. Ricorda sempre di trattare le armi con rispetto e di seguire le normative locali riguardanti l'uso e il
possesso di armi.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Rączki ładowania
ADVANTAGE dla Ruger™ 10/22™

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Rączki ładowania ADVANTAGE dla Ruger™ 10/22™. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem. Rączka ładowania ADVANTAGE została zaprojektowana do
użytku z modelami Ruger® 10/22® oraz Charger™.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny rączki. W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj produktu.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Unikaj modyfikacji produktu, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj rączki ładowania ADVANTAGE tylko z bronią, która jest zgodna z tym produktem.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej, w tym:

Trzymaj palec z dala od spustu, gdy nie jesteś gotowy do strzału.
Upewnij się, że broń jest rozładowana, zanim przystąpisz do ładowania lub czyszczenia.

Rączka ładowania ADVANTAGE jest ambidextrous, co oznacza, że może być używana zarówno przez osoby
prawo jak i leworęczne. Upewnij się, że wybrałeś odpowiednią stronę dla swojego komfortu.
W przypadku zacięcia, postępuj zgodnie z instrukcjami producenta broni w celu bezpiecznego usunięcia
zacięcia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym miejscu.
Zdejmij oryginalną rączkę ładowania, jeśli jest zainstalowana.
Umieść rączkę ładowania ADVANTAGE na szynie Picatinny, upewniając się, że jest odpowiednio
dopasowana.
Przykręć rączkę za pomocą standardowych śrub, upewniając się, że są one mocno dokręcone, ale nie
przesadnie.

Użytkowanie:

Aby załadować broń, chwyć rączkę i pociągnij ją w kierunku tylnej części broni.
Aby wyczyścić broń, użyj rączki ładowania w ten sam sposób, aby usunąć zacięcia.
Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że broń jest rozładowana i przechowuj ją w bezpiecznym
miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Rączkę ładowania ADVANTAGE należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpadowymi, aby uzyskać
informacje na temat właściwej utylizacji.
W przypadku uszkodzenia produktu, nie próbuj go naprawiać samodzielnie. Zgłoś problem do odpowiednich
służb.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Zalecamy, aby w przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktować się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Przestrzeganie tych wytycznych pomoże
zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie Rączki ładowania ADVANTAGE dla Ruger™ 10/22™. Pamiętaj, że
bezpieczeństwo jest najważniejsze, a Twoje odpowiedzialne zachowanie przyczyni się do bezpiecznego korzystania
z broni palnej.
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ADVANTAGE LATAUSKAHVA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ADVANTAGE latauskahvan käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säädöksiä, kun käytät asetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen latauskahvan asentamista tai poistamista.
Käytä latauskahvaa ainoastaan, kun olet täysin keskittynyt ammuntaan.
Vältä sormien tai muiden kehon osien sijoittamista latauskahvan lähelle, kun ase on ladattu.
Älä yritä purkaa tai muokata latauskahvaa ilman asianmukaista asiantuntemusta.
Jos latauskahva ei toimi oikein, lopeta käyttö ja tarkista asennus.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista aseesta kaikki patruunat ja varmista, että se on tyhjennetty.
Kiinnitä ADVANTAGE latauskahva Picatinnykiinnityspisteeseen käyttäen mukana toimitettuja ruuveja.
Varmista, että latauskahva on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Lataa ase käyttämällä latauskahvaa. Varmista, että ote on tukevasti.
Käytä vasemman puolen latauskahvaa, kun se on tarpeen, mutta älä häiritse oikean puolen kahvaa.
Tarkista, että ase toimii oikein ennen ammuntaa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävityksestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai asiakaspalveluun. Muista tarkistaa
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuuteen liittyvät ilmoitukset.

Kiitos, että valitsit ADVANTAGE latauskahvan. Toivomme, että tämä opas auttaa sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för ADVANTAGE CHARGING
HANDLE FÖR RUGER 10/22

Introduktion
Tack för att du valt ADVANTAGE CHARGING HANDLE för din Ruger 10/22. Denna produkt är designad för att
förbättra din användarupplevelse och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerheten.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller funktionsfel till en kvalificerad tekniker.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att laddningshandtaget är korrekt installerat innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Ladda aldrig vapnet med ett laddningshandtag som är skadat eller defekt.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under laddning och avlastning.
Se till att vapnet är i säkert läge innan du börjar använda laddningshandtaget.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas. Sök hjälp från en kvalificerad person.

Instruktioner för installation och användning

Installation av laddningshandtaget:

Ta bort det befintliga laddningshandtaget enligt tillverkarens instruktioner.
Placera ADVANTAGE CHARGING HANDLE på den angivna platsen.
Använd de medföljande standard skruvarna för att fästa handtaget ordentligt.
Kontrollera att handtaget sitter ordentligt och är i rätt läge.

Användning av laddningshandtaget:

För att ladda vapnet, dra handtaget bakåt med ett fast grepp.
Släpp handtaget för att återgå till sitt ursprungliga läge.
Använd den vänstra laddningshandtaget för att undvika störningar med det högra handtaget.
Rensa stopp genom att använda handtaget utan att förlora avtryckare och kolvposition.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, var vänlig kontakta tillverkaren eller en kvalificerad tekniker.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig!
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ADVANTAGE CHARGING HANDLE pro Ruger™ 10/22™ od společnosti
TANDEMKROSS. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek z používání zbraně a poskytl vám skutečnou
"výhodu". Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.
Sledujte aktualizace a upozornění na nebezpečné produkty prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s nabíjecí rukojetí vždy dodržujte bezpečnostní pravidla týkající se zbraní.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Při montáži a demontáži výrobku postupujte podle pokynů uvedených v této příručce.
V případě zablokování nebo jiných problémů s nabíjením se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Odstraňte starou nabíjecí rukojeť, pokud je to nutné.
Nainstalujte ADVANTAGE CHARGING HANDLE na standardní Ruger® 10/22® nebo Charger™
pomocí standardních šroubů.
Ujistěte se, že je rukojeť pevně a správně namontována.

Používání:

Před nabíjením zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Použijte levostrannou nabíjecí rukojeť pro nabíjení nebo vyčištění zbraně.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Po každém použití zkontrolujte, zda je rukojeť čistá a bez nečistot.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat produkt sami, pokud je poškozen nebo obsahuje nebezpečné součásti.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti produktu a jeho použití se prosím obraťte na příslušné odborníky
nebo prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali ADVANTAGE CHARGING HANDLE. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užívejte si svůj
produkt zodpovědně!


